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Wombacher Bike Tage / Wombach Bike Days 
am 17./18. Juni 2017 / on June 17th and 18th 2017  
 
 

 
 
 

Article 1. Organisation / Organisation  
 
1.1 Ausrichter / Host  
RV Viktoria Wombach 1925 e.V. 
Hofackerweg 45 
D-97816 Lohr a. Main 
E-Mail: info@rv-wombach.de 
Internet: http://www.keiler-bike.de 
 
1.2 Gesamtleitung / Overall direction  
Arno Endres 
Telefon: +49-9352/6630  
E-Mail: info@keiler-bike.de  
 
1.3 Zeitmessung / Time keeping  
Allgäu Timing  
Die Zeitmessung erfolgt mit einem aktiven Transpondersystem. 
The time keeping will be realized by an active transponder system.  
 
 



Wombacher Bike Tage / 

Wombach Bike Days 

Technical Guide  - vorläufig - preliminary 

 

   

2 

 

Article 2. Art der Veranstaltung / Type of event  
 
2.1 Die Veranstaltung ist offen für Sportler der Herren Elite, Damen Elite, Herren U23, 
Junioren U19 und Juniorinnen U19. Die Veranstaltung ist im UCI Kalender als Rennen 
aufgenommen.  
2.1The race is open for riders of Men Elite, Women Elite, Men U23, Men Juniors and 
Women Juniors. The event is registered in the international UCI calendar.  
 
2.2 Die Veranstaltung ist als Rennen der Klasse C1 registriert. Es gelten die Regeln der 
UCI.  
2.2 The main event is registered as a Class C1 event. The rules and regulations laid 
down by the UCI are applicable.  
 
2.3 Lizenzierte Fahrer / Licensed riders  
 
Herren Elite/Men Elite  23 Jahre und älter (ab Jahrgang 1994)/  

23 years and older (born in 1994 and before)  
Damen Elite/ Women Elite 19 Jahre und älter (ab Jahrgang 1998)/  

19 years and older (born in 1998 and before)  
Herren U23/ Men U23  19 – 22 Jahre (Jahrgänge 1995 – 1998)/  

19 to 22 years (born between 1995 and 1998)  
Junioren u. Juniorinnen/ 17 – 18 Jahre (Jahrgänge 1999 – 2000)/  
Men and Women Juniors 17 to 18 years (born between 1999 and 2000)  
 
 
2.3 Die UCI-Punkte-Wertung erfolgt gemäß UCI Reglement für Class C1 Rennen 
The UCI points scale is according UCI regulation for class C1 races. 
 
XCO Elite 
 

Platz / ranking 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 
Punkte / points 60 40 30 25 20 18 16 14 12 10 8 6 4 2 1 
 
XCO Elite Herren U23 / men elite U23 
 

Platz / ranking 1 2 3 4 5 
Punkte/ points 15 10 5 3 1 
 
XCO Junioren und Juniorinnen / men and women juniors 
 

Platz / ranking 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Punkte / points 20 18 16 14 12 10 8 6 4 2 
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Article 3. Preisgelder / price money  
 
Die Preisgelder werden entsprechend der UCI Financial Obligations für Class C1 
Rennen ausbezahlt:  
The prize money will be according the UCI Financial Obligations for Class C1 races. 
 
XCO Elite 
 

Platz / ranking 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Preisgeld € / 
price money € 

600 500 400 300 250 200 150 125 100 50 

 
XCO Elite Herren U23 / men elite U23 
 

Platz / ranking 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Preisgeld € / 
price money € 

265 200 130 100 65 50 30 30 30 30 

 
XCO Junioren und Juniorinnen / men and women juniors 
 

Platz / ranking 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 
Preisgeld € / 
price money € 

130 100 80 65 55 45 40 30 25 20 

 
 
 

Article 4. Startzeiten / race schedule  
 
Sonntag, 18. Juni 2017 / Sunday, June 18

th
 2017 

XCO Cross Country 
 
Startzeit/start time  Klasse/category  Renndauer/race time  Rundenlänge/lap 

length  
08.30 Uhr / 
08.30 a.m. 

Junioren / 
Men Juniors 

60- 75 min 4 km 

10.15 Uhr / 
10.15 p.m. 

Herren U23 / 
Men U23 

75 – 90 min 4 km 

12.15 Uhr / 
12.15 p.m. 

Damen Elite / 
Women Elite  

80 - 100 min  4 km 

12.17 Uhr / 
12.17 p.m. 

Juniorinnen / 
Women Juniors 

65 – 75 min 4 km 

14.30 Uhr / 
02.30 p.m. 

Herren Elite /  
Men Elite 

80 – 100 min 4 km 
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Article 5. Trainingszeiten / training time  
 
Für Cross-Country Lizenzfahrer findet am Samstag, 17. Juni 2017 von 12.00 – 14.30 und 
von 17.00 – 19.00 Uhr ein inoffizielles Training statt.  
There will be a non official training session for cross country licence riders on Saturday, 
June 17th 2017 from 12.00 a.m. – 2.30 p.m. and from 5.00 p.m to 7.00 p.m. on the 
complete course. 
 

Article 6. Rennbüro / Race office  
 
Die Ausgabe der Startnummern für die Lizenzfahrer findet am Samstag, 17. Juni 2017 
von 14.00 Uhr bis 18.00 Uhr statt. Am Sonntag, 18. Juni 2017 erfolgt die Ausgabe ab 
07.30 Uhr bis jeweils 1,5 Stunden vor dem Start des betreffenden Rennens. Die 
Startnummernausgabe befindet sich im Start-/Zielbereich im Vereinsheim Wombach, Zur 
Wolfswiese. 
Distribution of the race numbers for the licence riders will be on Saturday, June 17th 
2017 from 2.00 p.m. until 6.00 p.m. On Sunday, June 18th 2017 the race numbers will be 
issued from 7.30 a.m. up to 1,5 hours before the start of the regarding race. The booth 
for the distribution of the race numbers and the race office are in building Vereinsheim at 
the start and finish area in Wombach in the street named Zur Wolfswiese. 
 
 

Article 7. Anmeldung / Registration  
 
Die Anmeldung erfolgt über race result (http://my.raceresult.com/71977/ ) 
Die folgenden Nenngelder und Nachmeldegebühren sind zu entrichten:  
Registration may be done via race result (http://my.raceresult.com/71977/ ) 
The following entry fees and late registration fees have to be payed: 
 
Klasse/ category  Nenngeld/ 

entry fee  
Nachmeldegebühr nach 09.06.2017/ 
late registration fee for registration 
after 09.06.2017 

Junioren, Juniorinnen / 
men juniors, women juniors 

15 Euro 15 Euro 

Herren Elite und U23, Damen 
Elite /  
men elite and U23, women elite 

25 Euro 20 Euro 

 

Article 8. Startaufstellung / start order 
Die Startaufstellung erfolgt nach folgenden Kriterien: 
1. Aktuelles UCI-Ranking 
2. Aktuelle Gesamtwertung Internationale Mountainbike Bundesliga 
3. Losverfahren 

The start order is defined by the following criteria 
1. Last issued UCI ranking 
2. Overall ranking of International MTB Bundesliga 
3. Decided by drawing lots 
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Article 9. Strafen / penalties  
 
Das UCI Strafenreglement wird angewendet.  
The UCI penalty regulations are applicable.  
 
 

Article 10. Dopingkontrolle / anti doping control  
 
Gemäß den Vorschriften der UCI werden bei dem Rennen Dopingkontrollen 
durchgeführt.  
According to the UCI regulations anti doping control will be implemented.  
 
 

Article 11. Besprechungen/ meetings  
 
Die Mannschaftsleiterbesprechung findet am Samstag, 17. Juni 2017 um 18.00 Uhr Im 
Start-/Zielbereich im Vereinsheim Wombach (Adresse: Zur Wolfswiese) statt.  
The team manager meeting will be on Saturday, June 17th 2017 at 6.00 p.m. in 
start/finish area in Vereinsheim Wombach (street: Zur Wolfswiese). 
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Article 12. Strecke / race track  
 
Die Streckenlänge beträgt 4 km mit 150 Höhenmetern pro Runde.  
The length of race track is 4 km with a climb of 150 meters per lap. 
 

 
 
 

Article 13. Allgemeine Informationen / general information  
 
13.1 Team Area / team area 
Stellfläche in der Teamarea (6 Meter * 4 Meter) in unmittelbarer Nähe zu Start/Ziel kann 
für 100 € pro Stellplatz reserviert werden (bitte Mail an info@keiler-bike.de). Strom-
anschluss ist vorhanden. Wenn die Fläche eines Stellplatzes nicht ausreicht, bitte einen 
zweiten Platz dazu buchen.  
 
Für die Stellplätze und Teamarea erfolgt eine Melde Bestätigung mit Zahlungsaufforde-
rung. Erst wenn die Zahlung erfolgt, wird die Durchfahrtsbestätigung mit Platznummer 
per Mail versendet. Zu- und Abfahrt mit Pkw ist nur vor Veranstaltungsbeginn und nach 
Veranstaltungsende möglich. 
 
Places in the team area located close to start and finish line may be reserved by mail to 
info@keiler-bike.de at a fee of 100 € per section (6 meter * 4 meter). Electric power 
supply is available. If the place is too small, please reserve a second section. 
 
You will receive a confirmation and an invoice. As soon payment has been made the car 
entry permit and the number of your section the team area will be sent by mail. Access 
and departure by car is only possible before the first race starts and after the last race 
has ended. 
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13.2 Camping / camping  
Wir bieten Stellplätze für Wohnmobile/Wohnwagen (6 x 4 m) in der Bgm.-Dr.-
Nebelstraße ca. 1 Kilometer zu Start/Ziel mit Stromanschluss und Toilette für je 25 € an. 
Wasser steht leider nur im Start-/Zielbereich Verfügung. Vergabe nach Meldungseingang 
bitte Formular unter www.keiler-bike.de ausfüllen und per Mail an info@keiler-bike.de 
senden.  
 
Places for mobile homes are available in Bgm.-Dr.-Nebel Straße in a distance of about 1 
kilometer to the start and finish area. The places are equipped with electric power supply. 
A toilet is available in the area. Water is not available in the camping area, but in the start 
and finish area. Camping places (size 6 meter x 4 meter) may be ordered at a fee of 25 € 
by mail to info@keiler-bike.de.  
 
13.3 Krankenhaus / hospital  
Das Krankenhaus Lohr liegt in der Nähe des Veranstaltungsorts 
The hospital in Lohr is within reach of the event location: 
 
Klinikum Main-Spessart Lohr 
Grafen-von-Rieneck-Straße 5  
97816 Lohr a. Main  
Telefon:++49 93 52 / 505 - 0  
Telefax: ++49 93 52 / 505 - 17 97  
 
Die ärztliche Versorgung vor Ort erfolgt durch das Deutsche Rote Kreuz, die Bergwacht 
und durch örtliche Ärzte.  
Medical care on site will be provided by the German Red Cross (DRK), mountain rescue 
service and local doctors. 


